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ДОГОВОР ЗА ДОСТАВКА 

№ …………… / …………… 2026 г. 

 

Днес, ………………… 2026 г., в гр. Хасково, между: 

1. СДРУЖЕНИЕ „АЛИАНС ЗА РЕГИОНАЛНО СЪТРУДНИЧЕСТВО И РАЗВИТИЕ“, 

ЕИК 126625259, със седалище гр. Хасково, ул. „Добруджа“ № 10, ет. 2, ап. 24 и адрес за 

кореспонденция гр. Хасково, ул. „Добруджа“ № 44, ет. 1 представлявано от Светла Василева, 

наричано по-долу „ВЪЗЛОЖИТЕЛ“, 

и 

2. ……………………………………………………………, ЕИК/регистрационен № 

…………………………, със седалище и адрес на управление 

………………………………………………………………, представлявано от 

………………………………………………………………, наричано по-долу „ИЗПЪЛНИТЕЛ“, 

на основание проведена процедура за избор на изпълнител с публична покана по реда на 

ПМС № 4 от 11.01.2024 г., във връзка с проект ReGreen – 6010624 „Protection and rehabilitation 

of greenery in forest and urban areas“, финансиран по Програма Интеррег VI-A Гърция–България 

2021–2027 г., се сключи настоящият договор („Договорът“). 

I. ПРЕДМЕТ И ДОГОВОРНИ ДОКУМЕНТИ 

Чл. 1. Предмет на договора 

(1) Възложителят възлага, а Изпълнителят приема да изпълни обособена позиция № 2 

Доставка и монтаж на AC зарядна станция за електрически превозни средства, която включва 

доставка на 1 (един) брой нова, неупотребявана AC зарядна станция за електрически превозни 

средства, включително необходимите компоненти за DLM, монтаж, свързване, настройки, 

изпитване, тестово зареждане и въвеждане в експлоатационна готовност. 

(2) Доставените стоки трябва да са нови, неупотребявани, комплектни, без дефекти и да 

отговарят на техническата спецификация и офертата. 

(3) Предметът включва всички разходи и дейности, необходими за пълното и годно за 

използване изпълнение, включително транспорт, товаро-разтоварни дейности, материали, 

принадлежности, монтаж и настройки, когато са приложими. 

Чл. 2. Договорни документи и тяхното прилагане 

(1) Неразделна част от Договора са:  

- техническа спецификация за ОП № 2;  

- оферта с техническо и ценово предложение на Изпълнителя;  

- публичната покана и относимите разяснения. 
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(2) Документите се тълкуват съвместно. При противоречие се прилагат императивните 

норми на Закона за задълженията и договорите, настоящият договор, техническата 

спецификация, техническото предложение, ценовото предложение и останалите документи от 

процедурата, доколкото това не води до намаляване на изискванията или изменение на 

резултата от избора. 

(3) По-благоприятните за Възложителя технически характеристики, гаранционни срокове 

и сервизни параметри, предложени от Изпълнителя и взети предвид при оценяването, са 

задължителни условия на Договора. 

II. СРОК И МЯСТО НА ИЗПЪЛНЕНИЕ 

Чл. 3. Срок за изпълнение 

(1) Срокът за изпълнение е 120 (сто и двадесет) календарни дни от датата на влизане в 

сила на Договора. 

(2) Независимо от датата на възлагане, изпълнението следва да приключи не по-късно от 

крайния срок за изпълнение на проект ReGreen – 6010624: „Protection and rehabilitation of 

greenery in forest and urban areas“ („Опазване и възстановяване на зеленината в горските и 

градските райони“), финансиран от Програма Интеррег VI-A Гърция-България 2021-2027 г. по 

договор No. 33899, който понастоящем е 28/06/2028 г. 

(3) Срокът включва всички дейности по доставка, монтаж и въвеждане в експлоатационна 

готовност, както и предаването на всички изискуеми документи. 

(4) Изпълнителят уведомява писмено Възложителя без неоправдано забавяне за 

обстоятелства, които могат да доведат до забава. Уведомяването не го освобождава от 

отговорност. 

Чл. 4. Място и организация 

(1) Мястото на доставка и монтаж е в гр. Хасково. 

(2) Изпълнителят съгласува датата и часа на доставката най-малко 3 работни дни 

предварително и осигурява за своя сметка транспорта, товаро-разтоварните дейности и 

опазването на стоката до приемането. 

(3) При необходимост Изпълнителят извършва предварително обследване на място. 

Стандартните монтажни дейности, материали, защити, присъединяване, настройки и 

изпитвания, включени в техническата спецификация и офертата, са за негова сметка. 

III. ЦЕНА И ПЛАЩАНЕ 

Чл. 5. Договорна цена 

(1) Цена без ДДС: ………………………… евро; ДДС (когато е приложимо): 

………………………… евро; обща цена с ДДС: ………………………… евро. 
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(2) Цената не може да надвишава цената от приетото ценово предложение. Тя е 

окончателна и включва всички разходи, необходими за пълното изпълнение на договора, 

включително транспорт, документи, такси, регистрация, когато е приложима, монтаж, 

материали, настройки, изпитвания, инструктаж и гаранционно обслужване. 

(3) Допълнителни плащания се допускат само при законосъобразно изменение на 

договора. 

Чл. 6. Начин и срокове на плащане 

(1) (1) Плащането се извършва по банков път по сметка на Изпълнителя:  

IBAN …………………………;  

BIC …………………………;  

банка ………………………… . 

(2) Авансово плащане – 50 % от договорната цена в срок до 10 календарни дни след 

подписване на Договора и представяне на редовна фактура. 

(3) Окончателно плащане – остатъкът от договорната цена след приспадане на 

изплатеното авансово плащане (50 %), в срок до 10 календарни дни след приемане на 

изпълнението, подписване на приемо-предавателен протокол без забележки и представяне на 

окончателна фактура и необходимите документи. 

(4) Във фактурите се посочва: „В изпълнение на проект ReGreen – 6010624, финансиран 

по Програма Интеррег VI-A Гърция – България 2021-2027 г.“. 

(5) Възложителят може да прихваща свои изискуеми, ликвидни и установени по 

основание и размер вземания при спазване на приложимото право и след писмено уведомяване. 

IV. ПРАВА И ЗАДЪЛЖЕНИЯ 

Чл. 7. Задължения на Изпълнителя 

(1) Изпълнителят се задължава:  

1. да изпълни предмета качествено и в срок;  

2. да достави стоки, съответстващи на спецификацията и офертата;  

3. да предостави всички принадлежности, компоненти, документи и лицензи, необходими 

за нормалната експлоатация; 

 4. да осигури гаранционно обслужване;  

5. да проведе предвидения инструктаж;  

6. да отстранява за своя сметка недостатъците, за които отговаря;  

7. да спазва приложимите нормативни и технически изисквания;  

8. да съдейства при проверки, верификация и одит; 
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9. да декларира, че при сключването и изпълнението на договора не са налице 

обстоятелства, забранени от приложимото законодателство и ПМС № 4/2024 г., и да уведомява 

незабавно за възникнали такива; 

10. да декларира подизпълнители и трети лица ще участват в изпълнението и да носи 

отговорност за действията им. Промени в участието им да се допускат само при спазване на 

приложимите правила и без заобикаляне на условията на процедурата. 

(2) Всички характеристики, гаранционни срокове и сервизни параметри, предложени от 

Изпълнителя и послужили за оценяване, са съществени договорни условия и не могат да бъдат 

влошавани. 

(3) Замяна на предложени марка, модел, конфигурация или съществени компоненти не се 

допуска, освен когато е допустима по закон, не води до влошаване и е предварително писмено 

одобрена от Възложителя. 

Чл. 8. Специфични задължения при ОП № 2 – зарядна станция 

(1) Изпълнителят доставя и монтира зарядната станция с всички компоненти, 

измервателни и комуникационни устройства, необходими за реалното функциониране на DLM. 

(2) Изпълнителят настройва станцията спрямо наличния електрически капацитет, 

конфигурира комуникацията, регулирането на зарядния ток и DLM, извършва изпитване и 

тестово зареждане, когато автомобилът по ОП № 1 е наличен след предварително съгласувано. 

Ако автомобилът по ОП № 1 все още не е наличен, изпитването се извършва с подходящо 

тестово натоварване или друг технически обоснован способ. Последващото тестване със самия 

автомобил се извършва, когато той е наличен, без това да създава неопределеност относно 

приемането на станцията. 

(3) DLM се счита за изпълнено само след конфигуриране и успешно функционално 

изпитване. Изпълнителят предоставя протокол с използваните компоненти, настройки и 

резултати. 

(4) Предоставят се декларация за съответствие, CE документи, протоколи от 

изпитванията, схема/описание на присъединяването, ръководство на български език и 

гаранционни документи. 

(5) Не се допуска задължителен платен абонамент или лиценз, необявен в офертата, като 

условие за основните функции на станцията. Необходимите софтуерни услуги трябва да са 

включени в цената за периода, посочен в офертата. 

Чл. 9. Права и задължения на Възложителя 

(1) Възложителят има право да контролира изпълнението, да изисква информация и 

доказателства, да извършва проверки и изпитвания, да отказва приемане при несъответствия и 

да изисква отстраняването им. 
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(2) Възложителят се задължава да осигури достъп до мястото на доставка и монтаж, да 

предостави необходимото съдействие, да определи лица за приемане и инструктаж и да 

заплати приетото изпълнение при условията на Договора. 

V. ПРИЕМАНЕ 

Чл. 10. Проверка и приемо-предаване 

(1) Изпълнителят уведомява Възложителя най-малко 3 работни дни предварително за 

доставката и/или приключването на монтажа. 

(2) Възложителят извършва проверка в срок до 15 работни дни от получаване на пълната 

доставка и относимите документи. При ОП № 2 срокът започва след приключване на монтажа, 

настройките и изпитванията. 

(3) Проверката включва идентификация на производителя, модела и конфигурацията, 

комплектност, съответствие с техническата спецификация и офертата, визуален оглед, 

документи и функционални изпитвания. 

(4) При ОП № 2 се проверяват монтажът, електрическото свързване, защитите, 

комуникацията, настройките, регулирането на зарядния ток и работата на DLM. Резултатите се 

отразяват в протокол. 

(5) При съответствие страните подписват приемо-предавателен протокол без забележки. 

При недостатъци Възложителят съставя констативен протокол с описание и срок за 

отстраняване. Този протокол не представлява приемане. 

(6) След отстраняване на недостатъците се извършва повторна проверка. Всички разходи 

за отстраняване, повторна доставка, транспорт, демонтаж, монтаж и изпитвания са за сметка на 

Изпълнителя. 

(7) Приемането не освобождава Изпълнителя от отговорност за скрити недостатъци и 

гаранционни дефекти. 

VI. ГАРАНЦИИ И СЕРВИЗ 

Чл. 11. Гаранционни срокове 

(1) Изпълнителят предоставя гаранционните срокове от техническото си предложение, но 

не по-кратки от минималните срокове в техническата спецификация. 

(2) Гаранцията започва да тече от датата на приемо-предавателния протокол без 

забележки, освен ако производителят предоставя по-благоприятно начало. 

(3) При ОП № 2 гаранцията на станцията и гаранцията на монтажните и пусково-

наладъчните работи са отделни. Гаранцията на монтажа започва от приемането на успешно 

изпитаната станция. 

(4) Оценените в процедурата гаранционни срокове не могат да бъдат намалявани. 
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Чл. 12. Гаранционно обслужване 

(1) Заявките се подават на посочените от Изпълнителя телефон и електронен адрес. 

Изпълнителят потвърждава получаването на заявката в срок до 1 (един) работен ден. 

(2) Диагностиката започва в срок до 3 работни дни от подаване на заявката. Дефектът се 

отстранява в срок до 15 работни дни от подаването ѝ, освен когато по обективни причини е 

необходима доставка на специфична резервна част. 

(3) Когато е необходима специфична резервна част или намеса на производителя, 

Изпълнителят уведомява писмено Възложителя, представя обосновка и конкретен срок и 

предприема временни мерки, включително оборотно оборудване, когато такова е предвидено. 

(4) Диагностика, труд, резервни части, транспорт, демонтаж, монтаж, настройки и 

повторно изпитване в гаранционния период са за сметка на Изпълнителя. 

(5) При невъзможност за отстраняване в срок до 15 работни дни от подаване на заявката 

или повторна поява на същия съществен дефект Изпълнителят подменя дефектния компонент 

или станцията с нова, равностойна или по-добра, без допълнително заплащане. 

(6) Изпълнителят осигурява извънгаранционна поддръжка за срока и при условията, 

посочени в техническата спецификация и офертата. 

VII. НЕУСТОЙКИ И ОТГОВОРНОСТ 

Чл. 13. Неустойка за забава 

(1) При забава на изпълнението Изпълнителят дължи 0,5 % от цената без ДДС на 

съответната позиция за всеки просрочен календарен ден, но общо не повече от 20 % от тази 

цена. 

(2) Неустойката се начислява от деня след договорения срок до надлежното изпълнение 

или прекратяването. 

(3) При забава над 30 календарни дни Възложителят има право да прекрати Договора с 

писмено уведомление. 

Чл. 14. Неустойки при гаранционно и друго неизпълнение 

(1) При забава на потвърждение на гаранционна заявка, започване на диагностика или 

отстраняване на дефект се дължи неустойка 0,1 % от цената без ДДС за всеки просрочен ден, 

но не повече от 10 % от цената за съответното гаранционно събитие. 

(2) При забава на дължима подмяна се дължи 0,2 % от цената без ДДС за всеки просрочен 

ден, но не повече от 10 % от цената. 

(3) При забава на предоставяне на изискуем документ се дължи 0,05 % от цената без ДДС 

за всеки просрочен ден, но не повече от 5 % от цената. 
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(4) Не се допуска двойно санкциониране за едно и също нарушение и период. Когато едно 

нарушение попада в повече от една хипотеза, прилага се най-точно съответстващото 

основание. 

Чл. 15. Общ лимит и обезщетения 

(1) Общият размер на договорните неустойки не може да надвишава 20 % от цената без 

ДДС на съответната позиция. 

(2) Неустойките не освобождават Изпълнителя от изпълнение на задълженията му. 

Възложителят може да претендира обезщетение за доказани преки вреди над размера на 

неустойките при наличие на законовите предпоставки. 

(3) Възложителят може да прихваща изискуеми, ликвидни и установени по основание и 

размер вземания след писмено уведомяване. 

Чл. 16. Финансови последици по проекта 

(1) Изпълнителят отговаря за преките и доказани вреди, причинени виновно на 

Възложителя, включително финансова корекция или отказ за верификация, когато с влязъл в 

сила акт е установена пряка причинно-следствена връзка между последицата и виновно 

действие или бездействие на Изпълнителя. 

(2) Възложителят предоставя на Изпълнителя копие от акта и обосновка на 

претендираната вреда. Не се допуска двойно обезщетяване на една и съща вреда. 

(3) Изпълнителят не отговаря за последици, причинени от действия или бездействия на 

Възложителя или от обстоятелства извън контрола му, за които не носи отговорност. 

VIII. ПРЕКРАТЯВАНЕ И НЕПРЕОДОЛИМА СИЛА 

Чл. 17. Прекратяване 

(1) Договорът се прекратява с изпълнение на задълженията, по взаимно писмено 

съгласие, при виновно неизпълнение или при обективна невъзможност за изпълнение. 

(2) Възложителят може да прекрати Договора с писмено уведомление при забава над 30 

календарни дни, съществено несъответствие, неотстранено в определения срок, отказ или 

системно неизпълнение на гаранционни задължения, представяне на съществено неверни 

документи или друго основание, предвидено в закона. 

(3) При виновно неизпълнение неизправната страна дължи приложимите неустойки и 

обезщетения. Уреждат се сумите за надлежно изпълнената и приета част, доколкото това е 

допустимо. Когато Договорът бъде прекратен след плащане на аванса, Изпълнителят връща в 

срок до 10 календарни дни от прекратяването получената сума за неизпълнената част, ведно 

със законната лихва при забава. 

Чл. 18. Непреодолима сила 
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(1) Страна, която е възпрепятствана от непреодолима сила, уведомява другата писмено до 

5 работни дни от узнаването, като посочва събитието, засегнатите задължения и очакваната 

продължителност. 

(2) Засегнатата страна предприема разумни мерки за ограничаване на последиците и 

възобновява изпълнението след отпадане на препятствието. 

(3) Липса на средства, затруднения на доставчици или обичайни пазарни колебания сами 

по себе си не са непреодолима сила. 

(4) При продължителност над 30 календарни дни страните обсъждат прекратяване или 

допустимо уреждане на последиците. 

IX. ИЗМЕНЕНИЕ, КОНТРОЛ И ОДИТ 

Чл. 19. Изменение на договора 

(1) Изменение се допуска само в случаите и по реда на чл. 10 от ПМС № 4/2024 г. и 

приложимите правила на Програмата. 

(2) Не се допуска изменение, което променя предмета, резултата от процедурата, 

икономическия баланс или съществените параметри на офертата извън допустимото от закона. 

(3) Измененията се оформят с писмено допълнително споразумение преди изпълнението 

им. 

Чл. 20. Проверки, одит и съхранение 

(1) Изпълнителят съхранява документите по Договора за срока, определен в приложимите 

правила на Програмата и договора за безвъзмездна финансова помощ, но не по-кратък от 

нормативно установения минимум. 

(2) Изпълнителят осигурява достъп до относимите документи и съдействие на 

Възложителя, Управляващия орган, Националния орган, Одитния орган, Европейската 

комисия, Европейската сметна палата и други компетентни контролни органи в рамките на 

правомощията им. 

X. КОРЕСПОНДЕНЦИЯ И ЗАКЛЮЧИТЕЛНИ РАЗПОРЕДБИ 

Чл. 21. Съобщения 

(1) За Възложителя: гр. Хасково, ул. „Добруджа“ № 44, ет. 1; e-mail: arcd.ngo@gmail.com; 

лице за контакт: Светла Василева. 

(2) За Изпълнителя: адрес …………………………; e-mail …………………………; лице за 

контакт ………………………… . 

(3) Съобщенията се извършват писмено чрез лично връчване, куриер/поща с 

удостоверено получаване или електронно съобщение с потвърдено получаване. За 



 

The project is co-funded by the European Regional Development Fund (ERDF)  
and national funds of the countries participating in the Programme. 

 

прекратяване и претенции за неустойки се използва способ, удостоверяващ изпращането и 

получаването. 

(4) Всяка страна уведомява другата за промяна на данните си в срок до 5 работни дни. 

Чл. 22. Приложимо право и спорове 

(1) За неуредените въпроси се прилагат българското законодателство и приложимите 

правила на Програма Интеррег VI-A Гърция–България 2021–2027 г. 

(2) Споровете се решават чрез преговори, а при непостигане на съгласие – от 

компетентния български съд. 

Чл. 23. Заключителни разпоредби 

(1) Договорът влиза в сила от датата на подписването му от двете страни, освен ако 

изрично е посочена друга дата. 

(2) Недействителността на отделна клауза не води до недействителност на останалата 

част, доколкото Договорът може да се изпълнява без нея. 

(3) Договорът се подписва в два еднообразни екземпляра – по един за всяка страна, или с 

квалифициран електронен подпис, когато е допустимо. 

ПРИЛОЖЕНИЯ 

• Техническа спецификация за ОП № 2. 

• Оферта с техническо и ценово предложение на Изпълнителя за ОП № 2 . 

 

ЗА ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ ЗА ИЗПЪЛНИТЕЛЯ 

……………………………… 

Име и длъжност: 

         ……………………………… 

……………………………… 

Име и длъжност: 

         ……………………………… 

 

 


